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Montageanleitung / Mounting Instructions
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GND für ESD-Schutz (elektrostatische Entladung)

"SVP entriegelt", NO
frei

Sabotagelinie
Sabotagelinie
"SVP verriegelt", NC
"Drücker betätigt", NO
SVP verriegelt" und "Drücker betätigt", C

"Steuerfalle ein", NC

+12V DC  oder  +24V DC  (stabilisiert)
"SVP entriegelt" und "Steuerfalle ein” und
Zylinderkontakt, C
Zylinderkontakt, NO

"

GND
"Steuerfalle ein", NC
"SVP entriegelt", NO
Drücker einkuppeln über GND-Kontakt
Arbeitsstrom = NO / Ruhestrom = NC
+12V DC  oder  +24V DC  (stabilisiert)
"SVP entriegelt" und "Steuerfalle ein" und
Zylinderkontakt, C

Sabotagelinie
Sabotagelinie
"SVP verriegelt", NC
"Drücker betätigt", NO

verriegelt" und "Drücker betätigt", C

Zylinderkontakt, NO

"SVP

GND

SVP unlocked", NO

+12V DC  or  +24V DC  (stabilized)
SVP unlocked" and “ " and

cylinder contact, C

sabotage line
sabotage line
SVP locked", NC

", NO
locked" and ", C

"trip latch on", NC
"
throw-in lever handle by GND contact
faile secure = NO / faile save = NC

" trip latch on

cylinder contact, NO

"
“lever handle operated
"SVP "lever handle operated

GN

SVP unlocked", NO

SVP unlocked" and “ " and
cylinder contact, C

sabotage line
sabotage line
SVP locked", NC

", NO
locked" and “ ", C

D for ESD (electrostatic discharge) protection
"trip latch on", NC
"
vacant

+12V DC  or  +24V DC  (stabilized)
" trip latch on

cylinder contact, NO

"
"lever handle operated
"SVP lever handle operated

GND

SVP ", NO

+12V DC  ou  +24V DC  (stabilisé)
SVP " et " et

cylindres, C

SVP ", NC (NF)
", NO

" et “ ", C

"pêne de commande actionné", NC (NF)
" déverrouillé
embrayer la béquille par GND
courant à émission = NO / courant à rupture = NC (NF)

" déverrouillé "pêne de commande actionné
contact de
contact de cylindres, NO
ligne anti-sabotage
ligne anti-sabotage
" verrouillé
"poigné actionné
"SVP verrouillé poigné actionné

GND pour DES (décharge électrostatique)

SVP ", NO

SVP " et " et
cylindres, C

SVP ", NC (NF)
", NO

" et “ ", C

protection contre
"pêne de commande actionné", NC (NF)
" déverrouillé
libre

+12V DC  ou  +24V DC  (stabilisé)
" déverrouillé "pêne de commande actionné
contact de
contact de cylindres, NO
ligne anti-sabotage
ligne anti-sabotage
" verrouillé
"poigné actionné
"SVP verrouillé poigné actionné
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Funktion
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function
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fonction

SVP 4xxx

Funktion
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Kabelfarben
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cable colours
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terra
", NC

", NO

C
+12V DC  /  +24V DC  ( )
SVP " e " e

contatto del cilindro, C

SVP ", NC
", NO

" und “ ", C

"scrocco di commando inserito
"SVP sbloccato
azionare la maniglia (impulso di terra)
Corrente di lavoro = NO  o  corrente di riposo = N

stabiliszzato
" sbloccato "scrocco di commando inserito

contatto del cilindro, NO
linea di sabotaggio
linea di sabotaggio
" bloccato
"maniglia azionata
"SVP bloccato maniglia azionata

terra per ESD (s
", NC

", NO

SVP " e " e
contatto del cilindro, C

SVP ", NC
", NO

" und “ ", C

carica elettrostatica) protezione
"scrocco di commando inserito
"SVP sbloccato
libero

+12V DC  /  +24V DC  (stabiliszzato)
" sbloccato "scrocco di commando inserito

contatto del cilindro, NO
linea di sabotaggio
linea di sabotaggio
" bloccato
"maniglia azionata
"SVP bloccato maniglia azionata

GND

SVP ", NO

+12V DC  /  +24V DC  ( )
SVP " en " en

zylindercontact, C

sabotagelus
sabotagelus
SVP ", NC

", NO
", C

"stuurschoot in", NC
" ontgrendeld
Deurkruk aankoppeln via GND-impuls
Arbeidsstroom = NO  of  Ruststroom = NC

gestabiliseerd
" ontgrendeld "stuurschoot in

zylindercontact, NO

" vergrendelt
"deurkruk bedient
"SVP vergrendelt" en "deurkruk bedient

GN

SVP ", NO

SVP " en " en
cylinder contact, C

sabotagelus
sabotagelus
SVP ", NC

", NO
" en ", C

D voor ESD (elektrostatische ontlading) bescherming
"stuurschoot in", NC
" ontgrendeld
onbezet

+12V DC  /  +24V DC  (gestabiliseerd)
" ontgrendeld "stuurschoot in

cylinder contact, NO

" vergrendelt
"deurkruk bedient
"SVP vergrendelt "deurkruk bedient
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